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Désignation:	 Moteur à batterie EAM24
Coupe:	 0.8 Nm
Vitesse:	 34 tr/min
Tension:	 12 V
Courant électrique:	 1,18 A
Fréquence radio:	 433.925 MHz
Températures extrêmes:	 0° / 50° Celsius 
Classe de protection:	 IP20
Marquage:	

Avertissement

•	 Les équipements radio eACCU doivent être protégés comme il se doit pendant le trans-
port, le stockage et le montage. Les composants endommagés doivent être remplacés.

•	 L‘eACCU n‘étant que partiellement chargé à la livraison, chargez-le complètement avant 
utilisation (pendant environ 6 heures). La LED située sur le chargeur/la batterie externe 
passe du rouge au vert dès que le chargement est terminé.

•	 Utilisez uniquement le matériel original de la série EAM et n‘employez jamais les équipe-
ments à l‘extérieur.

•	 La programmation des canaux et des positions finales des stores est enregistrée et le reste, 
même lorsque l‘eACCU est intégralement déchargé.

•	 La portée radio est approximativement de 30 m à l‘intérieur d‘un local aux pièces closes.
•	 Il convient d‘espacer de 20 cm les différentes télécommandes eACCU afin d‘éviter les 

interférences.

http://bit.ly/eACCU-Bedienungsanleitungen 

Description du produit

Moteur tubulaire radiocommandé EAM24

04046046536109

Faites votre contribution au recyclage écologique!
Conformément à la loi sur les équipements électriques et électroniques et la loi sur les  
batteries (EletroG, BattG), erfal est tenu de reprendre gratuitement les commandes,  

entraînements, autres accessoires électriques, piles et accumulateurs usagés et de les éliminer de 
manière appropriée.  Les consommateurs sont légalement tenus de jeter les vieux appareils et les 
piles usagées dans des points de collecte désignés. La livraison doit toujours être effectuée à l‘état 
déchargé et sécurisée contre les courts-circuits.

Notice de programmation

A Ajustement précis de positions finales

Ajustement précis de position final supérieur

Ajustement précis de position final supérieur

ATTENTION ! En appuyant longuement sur la touche, le moteur fonctionne en continu ! Stoppez-le 
juste avant d’atteindre la position de fin de course, et procédez ensuite par petites impulsions.

Vous recevrez un produit de protection solaire prédéfini avec des positions finales préprogrammé.

    La fin de 
course 
supérieure 
est régler.Appuyer sur 

STOP + MONTÉE 
pendant 5 sec.  

1 mouvement  Déplacer le store 
jusqu‘à la fin de 
course souhaitée.

Appuyer sur 
STOP + MONTÉE 
pendant 2 sec.  

2 mouvements 

    La fin de 
course 
inférieure 
est régler.Appuyer sur  

STOP + DESCENTE 
pendant 5 sec.  

1 mouvement  Déplacer le store 
jusqu‘à la fin de 
course souhaitée.

Appuyer sur  
STOP + DESCENTE 
pendant 2 sec.  

2 mouvements 

Sous sujet de modifications. 07 / 2019

Vidéos de programmation

Voir sur l‘internet
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Puis passer au 
réglage de la 
fi n de course 
inférieure.Appuyer sur MONTÉE 

pendant 1 sec.
Le store 
monte

Déplacer le store jusqu‘à 
la fi n de course souhaitée.

Appuyer sur STOP + 
MONTÉE pendant 2 sec.

2 mouvements  

   La fi n de course 
inférieure est 
régler.Appuyer sur DESCENTE 

pendant 1 sec.
Le store 
descend

Déplacer le store jusqu‘à 
la fi n de course souhaitée.

Appuyer sur STOP + 
DESCENTE pendant 2 sec.

2 mouvements  

C Réglage des fins de course
ATTENTION ! En appuyant longuement sur la touche, le moteur fonctionne en continu ! 
Stoppez-le juste avant d’atteindre la position de fi n de course, et procédez ensuite par petites impulsions.
Veuillez voir A « Ajustement précis des fi ns de course supérieur / inférieur » pour le réajustement des fi ns de courses.

Réglage de la fi n de course supérieure

Einstellung untere Endlage

D Changer le mode de fonctionnement en commande par impulsions
Fonctionnement par impulsions : après avoir appuyé pendant 2 secondes, l‘entraînement passe en fonctionnement continu. 
Pour revenir au mode de fonctionnement en continu, répéter l‘étape de programmation. 

E Modifier la vitesse 

F Position intermédiaire

Régler la position intermédiaire

Franchir la position intermédiaire

Eff acer la position intermédiaire

Les positions de fi n de course doivent être réglées !

G Télécommande et Canaux

Ajouter une télécommande ou un canal  La mémoire de chaque moteur se limite à 10 canaux de télécommande. Une pro-
grammation des autres canaux est refusée par le moteur.

Fernbedienung oder Kanal löschen

N.B.: A  est la télécommande mémorisée, B  est la nouvelle télécommande à mémoriser.

N.B.: A  und B  est la télécommande mémorisée, B  est la nouvelle télécommande à mémoriser.

H Réinitialiser

   Puis ajustement des 
sens de rotation.

Appuyer sur P1
pendant 2 sec.

1 mouvement  P1 
Relâcher

Appuyer sur STOP 
pendant 2 sec.

2 mouvements  

Le sens de 
la rotation 
a été modifi ée.Appuyer sur MONTÉE 

pendant 1 sec.
Le store 
descend

Appuyer sur MONTÉE + 
DESCENTE pendant 2 sec.

1 mouvement 

B Réglages de base 
Seulement nécessaires en cas de changement de moteur ou après réinitialisation.
Pour le réajustement des fi ns de course, voir A « Ajustement précis des fi ns de course supérieure / inférieure »!
Veuillez procéder avec G « Télécommande et canaux » si vous avez déjà une télécommande programmée.

Programmer la télécommande

Régler / modifi er le sens de rotation

Appuyer sur 
MONTÉE + DESCENTE 
pendant 5 sec.

1 mouvement  Appuyer sur 
STOP pendant 
2 sec.

1 mouvement 

Commande par impulsions

      
Fonctionnement en continu

3 mouvements  

      

Appuyer 
sur P2 
pendant 
1 sec.

1 mouvement 

Appuyer sur MONTÉE 
pendant 1 sec. 1 mouvement 

Appuyer sur MONTÉE 
pendant 1 sec. 2 mouvements 

Plus rapide

            

Plus lent
Appuyer sur DESCENTE 
pendant 1 sec.

1 mouvement  Appuyer sur DESCENTE 
pendant 1 sec.

2 mouvements 

I Défauts et récherche des erreurs
Erreur Raison Solution

Moteur 
ne 
monte/ 
descent 
pas

a) Les batteries sont vide. a) Recharger les batteries.

b)  Les batteries chargent mais les moteur ne monte/ descent pas. b) La batterie était profondément déchargée, attendez un certain état de charge.

c) La télécommande n‘est pas programmé. c) Suivez l‘étape de programmation B.

d) Bouton de programmation P1 appuyé, mais pas de réaction. d) Le moteur est défectueux, veuillez contacter une société de protection solaire.

La position intermédiaire
sera franchie sans halte.  

Appuyer sur STOP 
pendant 3 sec.

                    
Aller à la 
position 
intermédiaire 
désiréeAller à la positi-

on intermédiaire 
désirée

Appuyer sur 
P2 pendant 
1 sec.

1 mouvement  Appuyer sur 
STOP pendant 
1 sec.

1 mouvement  Appuyer sur 
STOP pendant 
1 sec.

2 mouvement 

            La position 
intermédiaire 
est eff acée.Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
1 mouvement  Appuyer sur STOP 

pendant 2 sec.
1 mouvement  Appuyer sur STOP 

pendant 1 sec.
1 mouvement 

Le moteur est réinitialisé 
aux réglages usine.

Appuyer sur P1
pendant 14 sec.

4 mouvement  Relâcher P1

A       A       B         La télécommande B
a été ajoutée.Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
1 mouvement  Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
1 mouvement  Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
2 mouvement 

A       A       B         La télécommande B
est eff acée.Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
1 mouvement  Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
1 mouvement  Appuyer sur P2 

pendant 1 sec.
2 mouvement 




